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EVENTS AND NON-EVENTS SEPTEMBER 2020

All regular meetings are cancelled until March 2021.

Friday, September 25, 2020, 5:30 - 10:00pm Pommernabend “Pommern Evening”

You are invited to Pommernabend! What is Pommernabend? “Pomeranian Evening” is a scaled-down version of
Pommerntag, which means “Pomeranian Day”. Our group has been given the special honor of hosting the first
event at the newly-built pavilion in Dheinsville, the home of the Germantown Historical Society. Dheinsville is at
the crossroads of Maple Rd., Hwy 167 (Holy Hill Rd), and Hwy 145 in Germantown. N128W 18780 Holy Hill
Rd - Germantown, WI 53022

The Alte Kameraden Band, the Pommersche Tanzdeel, and Polka Joel Kieckhafer will provide entertainment for the
evening. The traditional Pomeranian foods and, of course, beer, will make their way to Germantown. Genealogy
and cultural exhibits will be available in a separate tent as well.

We will be celebrating Erntedankfest, or “Harvest Festival,” that same evening. If you wish, bring a decorated
garden tool for the traditional contest!

Proper social distancing measures will be in place, according to the County Health Department guidelines at the
time. The event will be in an open-air pavilion, with tables spaced apart, and those not wishing to sit under the
roof will be able to sit in the parking lot, drive-in movie style, with the windows rolled down. If there is enough
help, “car-hop” service will be provided to those cars as well.

HELP is needed! If we don’t get more volunteers, we will be unable to have this event. Masks and other protection
equipment will be provided. Please email information@pommerscher.org or call 262-242-0724 to volunteer.

Hopefully, the pandemic won't force a cancellation, but please check the website, or call 262-242-0724 to confirm
before traveling a long distance.

Friday. November 20 - Sunday, November 22, 2020 Holiday Folk Fair

America’s premiere multi-cultural festival will be reimagined for 2020, with the event to be available “wherever you
are” instead of an in-person event. There are great plans to share cultures online. You will receive an email when
more details are available.
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President’s Message

I hope you are all staying healthy and that you had a chance to enjoy some of the summer in

these extraordinary times. Although our fall meetings are all cancelled, I encourage you to plan to attend
Pommernabend. I am excited about this evening event, and thank the Germantown Historical Society for
their generous offer to share their newly updated grounds for the evening. If you want to make it a German
festival weekend, they have their Oktoberfest planned for the Saturday and Sunday following our event.

As mentioned on the front page, we will not be able to have this activity without more help. To volunteer
for a shift serving food or helping in the cultural tent, or with set up on Thursday or clean up on Saturday

morning, please email or call. Thanks!

Tim Schoessow, president

OUR WEB PAGE

It has been five years since we launched our website, pommer-
scher.org. lts use has increased through the years, but we know
many members are not taking advantage of all it has to offer.
There are MULTIPLE links to genealogical research, history, etc.
Also, our old newsletters are available as PDFs back to 2009.
Our database of over 173,000 Pomeranian names is also
housed there as well. Your membership gives you full access to it
all - remember to log in first.

Most people who have an email have submitted it to us by now,
but we are still missing some. If you didn't receive an email
with this newsletter attached within the last 10 days, it means
we don't have it! If that is the case, please send a message to
information@pommerscher.org. Your address will NOT be sold
to any outside lists, and you will still receive a paper newsletter
if you choose that option. It just means that you will also get it
electronically AND you will receive occasional updates about
the group. Your inbox will not be flooded, as there are less than
10 per year, but this communication is especially helpful during
the current times.
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Welcome

New Members

Kathryn Boatwright
St. Petersburg, Florida

Lynn Dean
Palatine, lllinois

Jack Fritz
Tulalip, Washington

Lawrence Hoffmann
Salt Lake City, Utah

Nancy Loe

San Luis Obispo, California
Karolyn Scheneman

Carl Junction, Missouri
Hilmer Schmidt

Philomath, Oregon
Martin Schultz

Mauston, Wisconsin

Mary Volmer
Menomonee Falls, Wisconsin




The Pomeranian Immigration to Freistadt - Part |
Religious Freedom and the Old Lutherans in Prussia

Editor’s Note: Our group is called the “Pommerscher Verein Freistadt”. Translated, it is “Pomeranian Society of Freistadt”. But how did
a group of 40 families from Pomerania, Prussia, find themselves in the wilderness of what would become Wisconsin in 18392 Although we
learned in history class that people emigrate for many reasons, including economic opportunity and famine, the people who came to the future

Fireistadt came for religions reasons.

Wilhelm Iwan wrote an acconnt of the immigration to Freistadt in 1840, as recorded in “Altlutherische Auswanderung”. Those books
have been translated. The full set is available in three volumes at our website, pommerscher.org: “Old Lutheran” Emuigration of the
Mid-19th Century from Eastern Germany (Mainly Pomerania and Lower Silesia) to Australia, Canada and the United States.

LeRoy Boeblke, the editor of the “Rundschreiben” for many years, summarized this part of Iwan’s writings. His work appears in
The Hidden Historical Treasures of Trinity Freistadt Lutheran Church, which is also available from the store on our website. This
Pomeranian emigration story has been divided into four parts, and is being reprinted here with permission. The first part begins in
Prussia in 1817 to give background; part two chronicles the Lutherans’ attempts to leave Prussia, part three tells of the journey, and
part four details the settlement. ook for the remaining chapters in future editions of the “Rundschreiben”.

One hundred eighty-

one years ago, in 1839,

the Lutheran Church in
Prussia had been abolished,
and it was illegal to be a
Lutheran. Prussia was not
exactly a backward nation
where one could expect this
sort of thing to happen.

It was fast becoming the
dominant state among

the many independent
German states of that day.

Prussia was renowned for
its school system, its commerce and industry, its prosperous
farms, and of course its army. How could people in such a
progressive country lose their religious liberty?

Actually, it all began so smoothly and quietly that few
Lutherans ever noticed that anything was wrong. King
Friedrich Wilhelm III was of the Reformed faith, and

his wife was a Lutheran. Since the Lutherans practiced
closed communion, the King was not permitted to take
communion with his own wife. This must have been
difficult for the King, one of the most powerful monarchs
on earth, to swallow.

In order to avoid such Holy Communion problems in
his realm, in 1817, the King wrote a new liturgy and an
Agenda, or Order of Worship, to be used by both the
Lutheran and Reformed churches. Since 1817 celebrated
300 years since the Reformation, the King asked all
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churches to celebrate by using the new liturgy. The
cooperation was good, and so the King asked all Reformed
and Lutheran pastors to accept the new liturgy on a
permanent basis.

However, the pastors of both faiths preferred their

own liturgies, and there was much criticism of the new
Agenda. It was the wish of the King that his people could
experience, a spiritual “unification” and so the Union
Church was born, a combination of both the Lutherans
and the Reformed. There was not much enthusiasm for
the new church, and by 1822 only one-sixteenth of all the
clergy in the land had accepted the new Agenda, or Book
of Worship. The King referred to criticism of his Agenda as
“twaddle.”

Nevertheless, in 1824, he did revise it in order to make it
acceptable to both the Lutherans and the Reformed. He let
it be known that there would be “unpleasant consequences”
for pastors that would not accept the new Agenda. A
number of prominent clergymen who disagreed with the
King were in fact now replaced. Continuous pressure was
brought to bear on the clergy, and by 1825, about two-
thirds of all the clergy in Prussia had accepted the Union
Agenda. The pressure from the government continued,

and by 1827, six-sevenths of the clergy were in the Union
church. In Pomerania, only 175 churches remained
Lutheran and 1,136 had joined the Union Church. In
1829, the King gave the individual provinces the right

to use variations in the Agenda based on accepted local
practices. At this point, even Rev. Schliermacher, who had
once led the opposition, agreed to the new Agenda. Since

local variations were permitted, there was not too much
3



that could be criticized from a liturgy standpoint.

But now new questions were being asked. Does one change
religious practices because the King wants them changed,
or because God wants them changed? Even though the
same liturgy was being used, it was perfectly clear that

the former Union and Lutheran pastors were far from
agreeing on what the true meaning of Holy Communion
was or what was the proper meaning of predestination.
Nevertheless, by this time almost everyone had joined the
Union Church, and the King called for a large celebration
on June 25, 1830 to commemorate the triumph of the new

Union Church.

In Breslau, in Silesia, Rev, Scheibel still led some dissenters,
but he was removed from office. A few prominent pastors
like Buschke, Steffens and von Hauginetz still remained,
and they repeatedly petitioned the King to grant the
Lutheran Church the right to continue on an independent
basis, but all requests were promptly denied. To put an end
to the opposition, in 1834, the King revised the laws so
that all secret meetings were illegal, even religious meetings.
No meeting could be held anywhere without a permit and,
of course, the Lutherans were not granted any permits

to meet. It became illegal for anyone to act as clergyman
unless approved by the Union Church, and so the few
remaining Lutheran clergy could no longer legally act as
clergy. Furthermore, the law said that all parents must send
their children to the state, or Union, schools. Punishment
for disobeying these laws consisted of prison terms, heavy
fines and the confiscation of property by the state.

Now, either the Lutherans would have to give up or face
the consequences. The Lutherans continued to meet, so
the king took the next step to force cooperation. A few
churches were still in the hands of the Lutherans, and now
those churches were closed. At Hocnigen, In Silesia, the

congregation would not turn over the keys of the church.
Pastor Kellner was jailed, but the congregation still held

the church. Weeks went by, and finally the King called out
the army. On December 23, 1834, 400 infantry and 300
cavalry surrounded the church and the 200 Lutherans who
were defending it. The soldiers dispersed the crowd with
blows from their rifle butts and the flats of their swords and
took over the church. The defending Lutherans were jailed
for a time.

With their last church gone, the Lutherans (now called
“Old Lutherans” because they stayed with their old faith)
met in 1835 to decide what to do. They decided that they
would give up their homes, farms, money and goods if
need be, but they would not give up their struggle for a free
Lutheran church.

The Old Lutheran clergy now traveled from place to

place in order to stay out of the hands of the police, but
virtually all of the clergy did spend some time in prison.
Lay people had to pay heavy fines and had their property
confiscated. Under these circumstances, the Old Lutherans
had to start thinking of leaving Prussia and starting a free
Lutheran church elsewhere. In spite of the persecution by
the government, the Old Lutherans were never eradicated.
On the contrary, as people saw the oppression by the
government, many that had joined the Union Church had
second thoughts about it. They began to see that a church
whose policies were determined by government officials
instead of the church body could not maintain pure
doctrine. Now people in Silesia, Pomerania, Brandenburg
and Saxony gathered into groups for the purpose of
emigrating, and the great Lutheran emigration began to get
underway.

The Pomeranian Klapperstorch
by Lyne Ranalter

Everyone knows a stork when he or she sees one. Everyone
is familiar with that long-legged black and white bird with a
tiny bundle of joy dangling from its bright red beak, but few

have ever been lucky enough to see a real live stork. Although

they may never have been involved in the delivering of our
babies in Pomeranian villages, people did believe that storks
were the bringers of good fortune. A visit to the Internet
will provide hours of information about this species, from
its digestive system to its fascinating mating ritual. This is a
short story of the Pomeranian White Stork, which is often
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called the “Klapperstorch” due to the klapp, klapp, klapping
of its beak.

Almost a quarter of the world’s stork population has chosen
to spend the summer months in Poland including the region
which once upon a time was Pomerania. It is here that they
choose to build their nests and rear their young. Should you
travel in the summertime in the region to the Southeast of
Malbork, you will discover that almost every village or small
town is the proud home of at least one stork family. Some



villages have realized the tourist potential of their klappering
feathered residents, and you may come across a sign for bed
and breakfast accommodation with stork’s nest view.

The stork is a large bird, measuring up to 45” from the tip
of beak to tail and has a wingspan of up to 85”. Obviously,
a bird of these dimensions requires a substantial nest, but
both Mr. & Mrs. Stork possess true construction talent. Their
choice of location can, however, sometimes be somewhat
strange, often inconvenient, and sometimes downright
ridiculous. Obviously, the position must be high providing
a good lookout. Storks love small towns and villages that
conveniently provide a wide range of ideal sites. A castle

or church tower is excellent. A chimney stack is also good
but can be inconvenient if it happens to be your chimney.
Otherwise, if nothing else is free, an electric pole will do.

A nest is built from small branches and twigs and can be
from 3.3 feet to 6.6 feet deep and have a diameter of almost 5
feet. Storks often use the same nest for several years, topping
it up annually with a fresh layer of twigs. An average nest
weighs an unbelievable 1100 Ib., but after a few years it can
become much heavier. In other words, a stork’s nest is a ton
weight and certainly no laughing matter if it is sitting on
your roof. Nevertheless, storks are seen as welcome residents
in all communities, whatever inconvenience they may cause,
for they were always believed to bring good fortune which
nowadays can be in the form of tourists bearing Visa cards.

A new chimney might be needed to replace the one that has
been turned into a nursery for four noisy beak-klappering
youngsters. A nest precariously but firmly balanced atop a
pole can play havoc with the electricity supply. Many villages
have decided that if you can’t beat them, just join them and
the latest strategy is to provide a strong platform on top of
electricity masts rather than have a whole village plunged into

darkness.

Storks often take in lodgers! This is most probably some kind
of symbiotic partnership or maybe just an insurance policy.
In the case of a food shortage they can always make a good
meal out of one of their lodgers! Whatever the reason, the
older, lower levels of the nest can often provide a ready made
apartment for some smaller species of bird. After just a little
interior decorating with a few leaves and feathers it is the
perfect new home for Mr. & Mrs. Sparrow. Various other
creeping and crawling creatures can also find shelter in the
expertly woven labyrinth of branches.

Both parents take part in the rearing of the fledglings. They
feed them on fish, frogs, small mammals, worms, insects and
just about anything that moves that is small enough to fit into
those klappering little beaks. On this nutritious diet, by the
end of summer, the youngsters are strong enough to set off on
their over 6000 mile flight south. This is a flight by far longer
than that between Pomerania and Wisconsin!
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The storks congregate in groups for the migration, and the
young ones usually set off together a little earlier than the
older birds navigating by instinct. Pomeranian storks avoid
the direct route over the Mediterranean and fly by a much
longer south-east route which offers more favorable air
currents for flying.

Most storks migrating from central and eastern Europe
migrate as far as South Africa and can take up to 25 days to
arrive there. This must be quite a feat for those youngsters
undertaking the journey for the first time, but this is nature’s
way of ensuring the survival of only the fittest. There, in
South Africa, large flocks of stork can be seen enjoying the
pleasant climate without the responsibilities of tending a nest
or any kind of marital ties. Mr.& Mrs. Stork very often stray
apart during the flight and the long vacation down south. On
the return to Pomerania, both partners usually return to the
same nest, and, as storks can reach an age of over twenty, this
surely means that these Pomeranian partnerships last longer
than most of those in Hollywood do!

Footnote for members who have participated in one of the
Pomeranian Heritage Tours:

Maybe you remember seeing the stork with the African native
arrow through its breast in the University Museum in Rostock.
1t was not known where storks disappeared to in winter until
in 1822 a stork
arrived back with
an African native
arrow pierced
through its breast,
having survived
the return flight.
Examination of
the arrow revealed
the answer to
where the storks
went to in the
wintertime.

Stork Photo credit: Edal Anton Lefterov, Wikimedia Commons
Tower Photo credit: Hazel Lyne Ranalter 5



Thanks to “Friends of Pommerntag”

Each year at Pommerntag, a list of members who make generous contributions to our organization is published
in the program. Because there was no event this year, these people weren't properly thanked. These are the folks
who help pay for operating costs of the event and overall organization. If your name is on the list and you would

like to print a receipt for taxes, please log-in to our website, then click on “Member Log-in” in the red bar on the
left, then “Profile”, and then “Membership Information.” We are a 501 ¢ (3) and your donation is tax deductible.

Cordell Affeldt
Margaret Amend
William Ammons
Donald Andree
Chester & Kathryn
Barbasiewicz

Dale Bartel

Warren Bartels
Donald Bauer
Rebecca Bell

Brian Bergs
Barbara Betcher
Barbara Bird
Clifford Bischoff
Jim & Vicki Boeder
Carrie Boehlke
Duane Bogenschneider
Dorothy Boxhorn
Roger Brauer

Dale Braunschweig
Shaw & Anne Bridges
Stan Brodhagen
Carol Burger
Margaret Bussone
Kathleen Calkins
Candis Carbone
Gary Carson
Robert Christie
Joan Culler

Lynn Dean

Larry Debbert
Marjorie Deutsch
Robert Diedrichs
Linda Dolecki
Margaret Duebner
Gail Elliott

Ray Ericksen
Shirley Evans

Hanns Ewald
Vicki Ewald
Lynda Faust
Horst Felter
James Fitzlaff
Martha Florey
Don & Ann Gass

Reidun & George Gauger

Henry Gehrke
Ann Gildemeister
Elmer Goetsch
Diane Green
Robert Groeling

James Gruetzmann

Michael & Arlene Gudall

John Hallman
John Harding
John Harmon
Greg Heberer
Marge Heidemann
Earl Hildebrandt
Don Hilgendorf
Tom & Nancy Holmes
Merlin Horn

Tom Horton
Sandra Ingram
Elizabeth Joecks
Marilyn John
Bernd Kampe
Linda Kappell
Madeline Kingsley

John & Elisabeth Korosec

Richard Kortum
Albert Krahn
Nancy Krause
Karen Kressin
Ellen & Lyle Krohn

Rebecca Kruse
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Roger Laning
Alan Lemke
Maxine Liesinger
Diane Liesinger
John Liittschwager
Loren Lindahl
Cindy Lindau
John LoefHer
Theodore Lotz
Mark Louden
Neill Luebke
Lauren Mallory
Timothy Mann
Lee Markscheffel

Lyle & JoAnn Mathwich

Rita Mauermann
Margaret Mayer
Marlene McClure
Sandra McKee
Gary & Eleanor Mede
Roslyn Muller
Wade Nicklas
Bettye Nimmer
Todd Ninman
Frank Nitz

Linda Noll

Carl Olsen

Kay Perkins
Walter Perlick
Randall Peterman
Douglas Plowman
Jeff Polenske
Rodney Raasch
Leon Raether
Marie Rahn
Budne Reinke
Sandra Ristow
John Rodenburg

Geraldine Rouse
Patricia Rufhin

Harold Rutz

Donna Schilling

Max Schmiege

Tim & Terry Schoessow
Norman & Joanne Seeger
Virginia Simek

Dennis Slater

Robert Smith

Arlene Sommerfield
James Sonnemann
Mike & Sue Strelow
Wayne & Joan Strelow
Evelyn Taus

John Teggatz

Curt Thornton

James Tiegs

Todd & Ludmila Tischer
Duane Tonn

Maxine Triff

Anneliese Vandre

Susan Voeks

Christoph von der Osten
Chris Von Schoening
Meribeth Waldrop
Robert & Delores Weiss
Harris & Beverly Wilke
Mary Williams

Warren Wolf

Thomas Wollin

Ken Wolske

Donald Wood

Paul Wright

Willi Zahn

Robert Ziemer



The Clever Doctor
A folktale from Cammin told by Mr. Wolff
From Blitter fiir Pommersche Volkskunde, June 1, 1893
Translated by Leon Raether

A clever doctor once lived in Politz. One day a farmer came to him with a stomach ailment. The illness was
serious and required a radical cure. The doctor put his patient to sleep, cut him open, took the stomach out,
and gave it to his servant girl with the instructions to take it to the Larpe River and carefully rinse it out.

Now the servant girl was a chatterbox; she hung the cleaned stomach on the bridge railing and proceeded to
talk with one of her friends. In the meantime, a dog came along and snapped up the stomach and ate it up.
The girl ran crying back to the doctor and through her tears she told the doctor what had happened.

However, the doctor was not without a plan. He sent to the butcher and got a cow stomach, which he placed
into the farmer. The operation was an excellent success. The farmer went back home satisfied. Soon he felt

great hunger. But when his wife brought him bread and meat, he pointed back and continually cried, “Hay!
Hay!"

And so, as my grandfather always ended the story, it was good that he had a large crop of clover hay,
otherwise he would have gone hungry.

Tractors and
Surnames:
A Creative
Genealogist

Family genealogists are
always looking for new ways
to search for new pathways
to further their hunt. PVF
member Dorothy Boxhorn

found a unique way to share _
her search with a different !
group of people in her letter Dear Rick,

to a tractor magazine editor. I love your magazine and have been a loyal reader for years.
Her letter and photo is My other passion is genealogy. My family is from central Wis-

reptinted to the right. consin where this picture was taken. Could you or your read-

ers identify this tractor for me? Thank you for your help.
Dorothy Demaske Boxhorn | Juneau County, Wisconsin
Dorothy, that is an Advance-Rumely Co. OilPull tractor. It
looks to be a Model K rated at 12-20 horsepower. Great old picture.
Thank you. —Rick
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Unsere Bibliothek - Our Library

Library Report

Because of the COVID pandemic, very little has been happening at the PVF Library. We are not allowing researchers into the
library at this time. But you can correspond with Linda Herrick at genealogy@pommerscher.org with research quesions. Queries
relating to genealogy or the library’s holdings can also be sent to the PVF P.O. Box and they will be given to Linda to answer.

Pomeranian Books
Authored or Published by Pommerscher Verein Freistadt

All of the following books can be purchased from the Pommerscher Verein Freistadt online store.

Pomerania, Its People and Its History

Author LeRoy Boehlke

Published 1983 ¢ 32 pictures, 4 maps, illustrations, 36 pages

This booklet includes a quick look at Pomeranian history from early tribes to becoming part of Prussia. Eight

articles give a brief description of Pomeranian culture and customs, i.g. farm life, buildings, weddings, harvest

POMERANIA

festival, family names, food and costumes. $8.00 / non PVF members - $7.00 / PVF members

GERMANY

Germany, 2000 Years of History and Culture

Author LeRoy Boehlke

Published 1983 22 pictures, 10 maps, 42 pages

A brief history of Germany starting with ancient Germans and continues to after Napoleon.

Also included are short discussions of German culture and customs, i.g. food, housing, music, clothing,
government, dialects, genealogy, family names. $9.00 / non PVF members - $8.00 / PVF members

Pomeranian
Culture
and
Genealogy
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Pomeranian Culture and Genealogy

Published 1997 138 pages

All articles in the book are from the Rundschreiben published by Pommerscher Verein Freistadt. They cover topics
on Pomeranian history, culture and genealogy. Included is a name index of over 1,000 family names.

$12.00 / non PVF members - $10.00 / PVF members

Pomeranian Customs and Culture

Published 1986 - reprinted 2008 * 61 pages

A compilation of articles from past issues of the Rundschreiben and translations of articles relating to Pomeranian
customs, culture, and history. $8.00 / non PVF members - $7.00 / PVF members

Favorite Recipes of Pommern Cooks

Published 1992

Recipes of PVF members and friends. It contains familiar German recipes, such as the famous cherry soup and
potato pancakes, and much more. It also includes pages of history, culture, and explanations of Taubenabwerfen
custom, introduced at Pommerntag. A popular gift item. $10.00 / non PVF members - $9.00 / PVF members

All orders have a basic $5.00 shipping/handling charge plus a $1.00 per book shipping/handling charge.
Payment for items purchased may be made through:
1. a secure PayPal / credit card link or

2. a check by U.S. Mail. Please send mail/check orders to:  Pommerscher Verein Freistadt
PO Box 204
Germantown, WI 53022



